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Tovább bővül városunk nemzet-
közi kapcsolatrendszere-
Zenta az új testvérváros  

Kétezer km az út- a  franciaor-
szági Lens-ból érkezik egy tűz-
oltóautó a decemberben felálló 
köztestületi tűzoltóság részére

Trianon sebe- városunkban is 
megemlékeztek történelmi tra-
gédiánkról

Megerősítés- 4 év után tartottak 
újra bérmálást településünkön

Sport- a hőséget is bírják a Ver-
senycsigák, az ifi kézilabda csa-
pat bajnok lett, a felnőtt labda-
rúgók egy lépésre az aranytól 

         A törökszentmiklósi Kodály Zoltán Zene-
iskola, Alapfokú Művészetoktatási Intézmény 
meghívását elfogadva idén felvidéki, vajda-
sági és francia társintézmények növendékei 
és tanárai vettek részt az „Együtt Európában” 
Nemzetközi Zenei Fesztiválon. Május 11-én 
városunkban, majd másnap Szolnokon koncer-
teztek a fiatal muzsikusok, a Szolnoki Szimfoni-

kus Zenekar közreműködésével.
           A fesztivál megnyitóján együttműködési 
megállapodást írt alá Lens, Tornalja, Zenta és 
Törökszentmiklós zeneiskolájának igazgatója.
      A Művelődési Központ pódiumtermében 
tartott nyitókoncertet, a katolikus templomban 
ökumenikus istentisztelet és a zeneiskolák nö-
vendékeinek koncertje követte.
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Törökszentmiklós Város Önkormányzatának Ingyenes Lapja

„In memoriam Gaál András”
     A Miklós Néptáncegyüttes egykori 
vezetőjére, a 2006. szeptember 25-
én elhunyt Gaál Andrásra emlékez-
tek egykori táncosai, barátai, tisztelői 
a 2007. május 26-án megrendezett 
emlékműsorral. 
    A Városi Művelődési Központban 
megrendezett előadáson a házigaz-
dák mellett az Ürömi Öröm Néptánc-
műhely, a fővárosi Bem Néptánc-
együttes, a mátészalkai Szatmár 
Táncegyüttes, a nyíregyházi Guba 
Táncstúdió tagjai léptek színpadra, 
a Pentaton Zenekar kíséretével.

„Együtt Európában”

Gaál András  1949-2006
Siska Tibor mátészalkai mesemondó 
gyújtott mécsest pályatársa emlékére

          A ceremónián részt vett Mádl Dalma a Karitász jószolgálati nagykövete és Tempfli József 
nagyváradi megyés püspök
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Képes Híradó

A nemzetközi zenei fesztivál fiatal fellépői nagy sikerű koncertet adtak a 
katolikus templomban.

fotó :  Pálfi István

A Kölcsey Általános Iskola Ipolyi téri épületének udvarán 
megújult a játszótér, a szülők munkájának és önkormányzati 

képviselők támogatásának hála.

Volt egyszer egy 6-3! Angol öregfiúk labdarúgócsapata lépett pályára Török-
szentmiklóson

 Ballagás a Lábassy-ban. Elbúcsúztak iskolájuktól középiskoláink vég-
zős diákjai.

 A Helytörténeti Gyűjteményben a Kézműves Örökség Egyesület 
várta az érdeklődőket. Mile Ibolya keramikus munkában.

A Folk Error zenekar a Művelődési Központ udvarán  
muzsikált.

  Magyar Táncházzal zárult a nemzetközi zenei fesztivál.



             2007. május 11-én írta alá a vajdasági Zenta és Török-
szentmiklós polgármestere a testvérvárosi szerződést. 

     Az „Együtt Európában” Nemzetközi Zenei Fesztivál keretében 
tartott ünnepségen Juhász Attila és vendéglátója, Dr. Juhász Enikő
látta el kézjegyével a dokumentumot. A kapcsolatfelvételt ezúttal 
is a két város zeneiskoláinak szakmai együttműködése alapozta 
meg. 
   Az aláíró felek hangsúlyozták, hogy a polgármesterek kiváló 
kapcsolatán túl a települések intézményeinek, civil szervezetei-
nek, közösségeinek együttműködése töltheti meg tartalommal a 
testvérvárosi szerződést. Ugyancsak egyetértettek abban, hogy 
kiemelt szerepet játszhatnak a kapcsolatok elmélyítésében a fi-
atalok. Zenta ezért egy ifjúsági nagykövetet is szívesen lát Tö-
rökszentmiklósról.

„ Egy nyelvet beszélünk”

    Dr. Juhász Enikő elmondta: a mos-
tani megállapodás jelzi annak az általa 
korábban már többször hangsúlyozott 
célnak a komolyságát, amely a határon 
túli magyar településsekkel való kap-
csolatfelvételt szorgalmazza. A tervek 
és remények szerint rövidesen erdélyi 
és kárpátaljai magyar városokkal köt 
Törökszentmiklós megállapodást. A 
május 11-i ünnepségen emellett a fran-
ciaországi Lens-szal kötendő testvérvárosi megállapodást is elő-
készítették a felek. 
   Juhász Attila zentai polgármestertől a Hírlap megtudta, hogy 
a délvidéki település lakóinak 82%-a magyar. Zenta hírét első-
sorban az 1697-es csata és az azt követő karlócai béke írta be 
Magyarország történelemkönyvébe.  
  -Törökszentmiklós és Zenta testvérvárosi együttműködésében 
a legfontosabb, hogy az intézmények, egyesületek, szervezetek 
alakítsanak ki egymással állandó és intenzív kapcsolatot. Első-
sorban szakmai segítség az, ami ennek a gyakorlatba történő 
átültetését jelentheti. Egy élő kapcsolat alapja a közvetlen embe-
ri ismeretség, a települések közötti szerződések csak a keretet 
jelentik. Ezt a most általunk kialakított keretet kell nekünk a jövő-
ben tartalommal megtölteni- fogalmazott a városvezető.
  -A segítő jobbot az ember ne utasítsa el. Mi elfogadtuk Török-
szentmiklós baráti kezét és remélem mi is mindenben tudunk se-
gíteni, amiben Önök számítanak ránk- zárta mondandóját Zenta 
polgármestere.

Neves vendégek 

   A testvérvárosi szerződés aláírási ceremóniáján részt vett 
Mádl Dalma, a Karitász jószolgálati nagykövete, Tempfli József, 
nagyváradi megyés püspök és Erdélyi Géza, gömöri református 
püspök. 
   A Felvidéket a tornaljai küldöttség mellett Erdélyi Géza, gömöri 
református püspök képviselte, aki szintén megosztotta gondola-
tait lapunk olvasóival, azt kiemelve, hogy a történelem nyomán 
szétszakított magyarság számára egymás megismerésére a 
személyes találkozóknál nincs jobb. 

„ Ha jól vannak szervezve ezek a találkozók, mint jelen eset-
ben, rendkívül fontosak, mert ha nem korábbról, két és fél év-
vel ezelőttről tudjuk, hogy mily keveset tudunk egymásról, mi a 
szomszédos országokban élő magyarok. Mi, a határokon túliak 
természetszerűleg inkább ápoltuk a kapcsolatokat az elmúlt év-
tizedekben. Magyarországon nem így történt. Tehát örülünk na-
gyon, ha jönnek hozzánk és örömmel jövünk Magyarországra. 
Sok félreértést, machinációt ki lehet szűrni a biztos ismeretekkel. 
A begubózás helyett a nyitottság kell, hogy vezéreljen végre ben-
nünket.”
   Tempfli József nagyváradi püspök a maga személyes varázsá-
val emelte az ünnepség fényét. Mielőtt megszentelte az Ipolyi 
Arnold Városi Könyvtár és Helytörténeti Gyűjtemény folyosóján 
elhelyezett Ipolyi Arnold-emléktáblát vele is sikerült szót válta-
nunk.

    -Püspök Úr! Nem tudom feltűnt-e Önnek, de 
amikor belépett a terembe, önkéntelenül min-
denki felállt és elhallgatott. Ez bizonyára nem 
csak itt és most történt meg. Honnan veszi ezt 
a szellemi és testi erőt az Ön által végzett és 
sokak által rendkívül nagyra tartott munkához, 
küldetéshez?
   -Engem az sért, ha különlegesen kezelnek. 
Nagyvárad nyolcvanegyedik püspöke vagyok. 
Elődeim mind külföldről lettek kinevezve, nagy 
részük gróf, herceg, hárman lettek közülük 
bíborosok, tizenöten érsekek. Én voltam az 

első, aki mint parasztszülők gyermeke, az egy-
házmegye papságából lettem kinevezve. Alacsony sorból jöttem, 
én gyermekkoromban is megszoktam a munkát, kapáltam, ka-
száltam, traktort vezettem, mindent amit kellett elvégeztem. Hoz-
zászoktam, nem esett nehezemre. Most, 77 évesen is minden 
egyes nap ötkor kelek, éjfélnél hamarabb nem megyek ágyba. 
Igaz, ma már érzem hogy kicsit többet kellene pihenni, mivel 28 
éve volt egy nagyon komoly gyomorműtétem, nemrégiben pedig 
a két „forgómat” cseréltettem ki. 
   -Válságban vannak a korábbi értékek, az élet minden területén.  
Ön, mint köztiszteletben álló egyházi vezető hogyan tud saját 
értékei, meggyőződése mellett mindig sikeresen kiállni?
  -A rosszon felülemelkedő jósággal lehet elérni. Nekem az az el-
vem, hogy aki magát hívőnek, Istenben bízónak tartja, annak kell 
bölcsebbnek lennie. Ha mindenki azt vallja, hogy szeparálódjunk 
el hívő és ateista, sosem jutunk előre. Azt vallom, hogy minden-
kivel szóba kell álljunk, én az elvem nem hagyom el, tudom, hogy 
meddig lehet elmenni, de mindenkivel szóba állok. Erre példa-
ként ott van nekem Krisztus több cselekedete is.

    Az emléktábla megszentelése után először a Pódiumteremben, 
majd később az ökumenikus istentiszteletet követően a katolikus 
templomban gyönyörködhettek a nemzetközi zenei fesztivál fel-
lépőinek muzsikájában az érdeklődők. 
   Az ökumenikus istentiszteleten részt vett az éppen Törökszent-
miklóson tartózkodó Bruno Thevenin lisieux-i francia plébános, 
valamint kísérete, Palatinus István vajdasági (Horgos) plébános 
és egy lengyel karmelita szerzetesnő, Izabella nővér. Ők a Te-
réz-misszió magyarországi elterjesztésének ügyében jártak vá-
rosunkban.
					     Turcsányi János

nkormányzati hírekÖÖÖ

Zenta és Törökszentmiklós polgármesterei aláírják a szerződést

Új testvérváros
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 Folytatjuk városunk 
önkormányzati kép-
viselőinek bemutatá-
sát. 
  A Hírlap ebben a 
hónapban  
Szőke Andrásnak 
(MSZP) tette fel 
kérdéseit.

  -A családunk anyai ágon törökszentmiklósi, 
apai ágon szolnoki. Feleségemmel 35 éve 
élünk házasságban, két felnőtt gyermekünk 
van. 50 éve élek a városban, így annak törté-
netét belülről ismerem. Diákkoromtól kezdve 
valamiféle közösségi munkában,- sportban, 
közéletben – részt vettem. Két éve saját vál-
lalkozásomban dolgozom, gazdasági-pénz-
ügyi tanácsadással, pályázatok készítésével, 
oktatással foglalkozom, szakértői munkákat 
végzek, stratégiákat készítek. Az ezt megelő-
ző időszakban mintegy 20 évig a takarékszö-
vetkezeti körben dolgoztam.
   -Az első önkormányzati ciklusban is kép-
viselő volt. Hogyan emlékezik vissza arra az 
időre, mire büszke abból az időszakból?
    -Az önkormányzati hőskor 1990-94-ig terje-
dő időszaka, valószínűleg a sokszínűsége mi-
att, szép emlékeket idéz az emberben. Ekkor 
alakult ki az önkormányzati működés nagyon 
sok része. A Pénzügyi Bizottságot vezettem 
abban a 4 évben. Sok mindent ki kellett ta-
lálnunk, sokat vitatkoztunk, borzasztó hosszú 
üléseink voltak. Néha derültünk saját tehetet-
lenségünkön, valószínűleg az önkormányzati 
ismereteink is hiányosak voltak. Mindezek 
ellenére jobb hangulat volt, mint amit mos-
tanában látok. Egy öntanuló rendszer volt az 
önkormányzatiság és nagyon örülök, hogy 
részese lehettem.  Azt tartom fontosnak, hogy 
több közösségi dolgot elindítottunk akkor, 
amelyek még ma is működnek. Sok szereplő 
meg tudott egyezni ennek érdekében.
   -Mi az, amit az idő távlatából úgy lát- kel-
lő bátorsággal, merészséggel- meg lehetett 
volna valósítani akkor, de elszalasztották a 
lehetőséget?
   -Nem tudtunk mit kezdeni abban az időszak-
ban a tanácsi időszakhoz képest ránk zúduló 
pénzbőséggel. Nem voltak kész fejlesztési 
terveink, nem voltak kimunkálva a hosszú- 
távú elgondolások a városban. Utólag ezt hiá-
nyolom, hiszen ha a tervek rendelkezésre áll-

tak volna, akkor a meglévő pénzből esetleges 
pályázati pénzekkel együtt, léphettünk volna 
nagyobbakat. Megoldhattuk volna a strand 
problémáját, akkor az még időben történt 
volna. Lenne egy komoly bázisunk, amihez 
tovább építhetnénk. Nem mertünk nagyokat 
álmodni, nem volt bennünk sem készség, 
sem képesség arra, hogy hirtelen nagy dolgo-
kat kidolgozzunk és ehhez szerezzünk forrá-
sokat. Ez hiányzott ebből az időszakból, talán 
túlságosan is őriztük a pénzt a bankszámlán.
    -Eltelt néhány önkormányzati ciklus és Ön 
most ismét képviselő. Mi volt az oka annak, 
hogy kimaradt 12 év illetve miért döntött úgy, 
hogy ismét részese akar lenni az önkormány-
zatnak?
  -A második ciklusban is indultam a válasz-
táson, de időközben pályázat útján elnyer-
tem egy budapesti állást, ez nem fért össze 
a képviselői munkával. Amikor hazakerültem 
felmerült bennem, hogy valamilyen formában 
újra részt vegyek a közéletben. Ekkorra már 
összegyűjtöttem néhány országos- makro-
szintű - tapasztalatot, és úgy gondoltam hátha 
hasznára tud ez lenni a városnak, egy testü-
letnek.
    -Mit szeretne most elérni, megmutatni?
   -Szeretném, ha ez a város gazdaságilag 
fejlettebb, ismertebb, elismertebb lenne. Ha 
meg tudnánk tartani a szakértelmiséget és 
az értelmiséget, nemcsak intézményi körben, 
hanem a gazdaság területén is. Ehhez olyan 
vállalkozások, munkahelyek kellenek, ame-
lyek a valódi megtartóképességet hozzák. 
A gazdaságból kiindulva szeretném a város 
gazdasági alapjainak növelésével megte-
remteni - ebben részt venni – a lehetőséget  
ahhoz, hogy a helyi társadalom jobb, szebb, 
gazdagabb legyen.
    -Lát realitást a gazdasági élet fellendülésé-
re? Mit kellene tenni ennek érdekében?
   -Úgy érzem, meg kell tanulnunk máskép-
pen gondolkodni. Nem hiszek abban, hogy 
ide vállalkozásokat kell hozni. Sokkal inkább 
abban hiszek, hogy az itt lévő vállalkozáso-
kat, vagy vállalkozó hajlamú szereplőket kell 
összekapcsolni az ide hozott pénzzel. Tehát, 
meg kell nézni, hol nincs probléma. Melyek 
azok a cégek, amelyek valamilyen foglal-
koztatásban stabilan megállják a helyüket, 
akiknek itt gyökerük van. Néhány foglalkozás, 
szakma az istennek sem akar itt gyökeret ver-
ni. Szemmel látható, hogy azok az iparágak, 
amelyek csak  attól válnak versenyképessé, 

mert támogatást kapnak, amikor a támogatás 
megszűnik, a versenyképességük és a mun-
kahely is megszűnik. Ez feneketlen kút, nem 
visz előre, ehelyett másfajta formulában kell 
gondolkodni. Ha megszámolnánk, hogy egy 
ilyen típusú munkahelyre mennyit fordítottunk 
már az elmúlt 10 évben és ezt összevetnénk 
azzal, hogy más szektorban, más helyen, 
netán tradicionális ágazatban ebből mennyi 
munkahelyet lehetett volna tartósan létesíteni, 
akkor érdekes eredményre juthatnánk. Tehát 
sokkal inkább abban gondolkodnék, hogy mi 
az, ami itt jó, vagy kevés ráfordítással jobbá 
tehető és pénzt ehhez kellene rendelni.
  -Milyennek látja a mostani önkormányzatot?
   -Nekem teljesen szokatlan, mivel jó pár éven 
keresztül nem vettem részt ebben. Azt gondo-
lom, hogy összetételében a legjobb, politikai 
tagoltságában ez nem feltétlenül így van. A 
korösszetételből kijöhetne egy jó munka ak-
kor, ha valóban várospolitikai kérdésekről és 
várospolitikai módon folyna a szó. Azt remé-
lem és próbálok így is cselekedni, hogy ebből 
a várospolitizálást próbáljuk előtérbe hozni. 
Nem szabad azt hinni, hogy a múltba nézés 
ér valamit. Még az idősebbeknek is a jövő-
be kell nézni, a fiataloknak pedig különösen. 
Akinek nincs jövőképe, az vájkál a múltban. A  
valódi, reális jövőképhez is  kell  kicsit ismerni 
a múltat, – nincs ezzel baj – de  sehová nem 
jutunk ha állandóan a múltat  nézzük.
    -Talán nem sokan tudják, de annak idején a 
Törökszentmiklós és Vidéke újság létrehoza-
talának kezdeményezője, alapítója volt. Ez a 
lap már nem él, de mit szól a megújult városi 
újsághoz?
   -Ami akkor lényeges volt, hogy független 
újságot hoztunk létre. Abban az időszakban 
ennek nagy jelentősége volt. Érdekes módon 
pártok, politikai szereplők közötti megegye-
zést is sikerült létrehozni e lap körül. Mindad-
dig jól működött, amíg nem akart rátelepedni 
valaki. Örülök, hogy van újra újság és hogy új-
ság van, nem pedig közlöny. Még jobb lenne 
akkor, ha elindulna a függetlenedés felé és az 
önkormányzat is megtalálná benne a maga 
oldalát, de úgy mint egy megrendelő. Bízom 
abban, hogy ez majd bekövetkezik. Tudomá-
sul kell vennünk, hogy egy újság akkor lesz 
jó, ha szakemberek írják, szerkesztik és minél 
kevesebb politikai ráhatás van benne.		
					   
		      Bukta Ágnes
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„Szeretném ha ez a város gazdaságilag fejlettebb, ismertebb, elismertebb lenne.” 



Csatornázás

A városi szennyvízcsatorna-hálózat bővítését és a szennyvíztisztító-te-
lep rekonstrukcióját magába foglaló, a város utóbbi évtizedeinek legna-
gyobb  infrastrukturális beruházása a 2007. május 23-án kezdődött mű-
szaki átadás-átvétellel utolsó szakaszához érkezett. Májusig több, mint 
56 km gerincvezeték épült meg, több mint 4500 bekötési lehetőséggel. 
A befejezett szakaszok átadása folyamatosan történik, lapzártáig mint-
egy 2900 ingatlantulajdonos kapott engedélyt a hálózatra való rákötés-
re. Az eddig ebbe a körbe a Dózsa Gy. úti átemelő kis kapacitása miatt 
nem tartozó vasúton túli városrész lakói a tervek szerint június 15. után 
kapják meg a rákötés engedélyezéséről szóló levelet, miután a műtárgy 
kapacitásbővítése e hónapban befejeződik. 
A műszaki átadás-átvétel során az egész 
nyomvonalat bejárják és hibajegyzéket készí-
tenek. Az átvétel csak az észlelt hiányosságok 
jelenleg is zajló teljes körű kijavítása után zá-
rulhat le. A kamerázási jegyzőkönyvek alapján 
mintegy 300 db kisebb-nagyobb gerincveze-
ték-hiba van. A helyszíni bejárások során a 
közterületeken mintegy 1200 db hibát észlel-
tek az önkormányzat munkatársai. A fentieken 
túl a  lakossági bejelentéseket is tartalmazó 
csatorna- ill. a közterülethibák 55 oldalas jegy-
zékét a műszaki átadás kezdetén megkapta a 
kivitelező.
Az elkészült csatornaszakaszok ideiglenes üze-
meltetésre lettek átvéve, kivéve a vasúton túli 
városrészt. Ennek ellenére megkezdődött ezen 
két öblözet bejárása is. A tapasztalatok szerint a 
kivitelező több szakaszon nem készítette fel az 
átadásra a csatornahálózatot, ezért mintegy 10 km-en meg kell ismételni 
a bejárást. 
A város több területén végzi a kivitelező a számára kötelező feladatként 
jelentkező útburkolat-javításokat. Ugyancsak köteles a  beruházás során 
megrongált utak, járdák, árkok, bejárók helyreállítását és az eltömített 
átereszek és árkok kitakarítását elvégezni. Az önkormányzat továbbra is 
várja a hálózattal és az út- ill. egyéb javításokkal kapcsolatos lakossági ész-
revételeket az ingyenesen hívható telefonszámon:        06-80-204-767.
Az önkormányzat kéri, hogy ahol már lehetséges a szen-
nyvíz-hálózatra való rákötés, az érintett ingatlantulajdono-
sok minél hamarabb tegyenek eleget ez irányú kötelezett-
ségüknek!  Az ingatlantulajdonosnak ugyanis a rákötési 
lehetőség megnyílásától számított 90 napon túl- amen-
nyiben nem köt rá a csatornára- környezetterhelési díjat, 
ún. talajterhelési díjat kell fizetnie a kibocsátott szenny-
vízmennyiség után! Ez megegyezik az elfogyasztott ivóvíz 
mennyiségével. 
A városvezetés ugyanakkor bízik abban is, hogy a lakosok az 
emésztők kiiktatásával, a talajszennyezés megszüntetését is 
feladatuknak tekintik.  Fontos szempont az is, hogy a csator-
nahálózatra való tömeges rákötés javíthatja a talajviszonyokat, 
azaz talajvízszint-csökkenésre lehet számítani.

Foglalkoztatás

A gépek iránti kereslet csökkenése miatt júliusban Szlovákiába he-
lyezi át az eddig a törökszentmiklósi Ipari Parkban működő kávéfő-
ző-gyártóüzemét az ETNA. A cég kiválásával  mintegy kétszázan 
válnak munkanélkülivé. A parkot működtető önkormányzat több 
céggel folytat tárgyalást, hogy ne csak a megüresedő helyre tele-
pedjenek be új munkahelyeket teremtő vállalkozások. Jelenleg 21 
hektár szabad terület van az Ipari Parkban és ez további öt hektárral 
bővíthető. A városvezetés intenzív partnerkeresésének célja, hogy 
olyan cégek kezdjék meg termelésüket a területen, melyek tartós 
és biztos foglalkoztatást kínálnak az álláskereső helybélieknek.

Tűzoltóság

A képviselő-testület döntése nyomán a ter-
vek szerint decemberben kezdheti meg tevé-
kenységét a helyi köztestületi tűzoltóság. 
A térségben legkorábban, 1875-ben éppen 
Törökszentmiklóson alakult meg annak idején 
az önkéntes tűzoltóság, amely Földvári István 
szakmai vezetésével néhány éve újjáéledt. Az 
egylet tagjaira, valamint a megújuló tűzoltó-
torony nyújtotta lehetőségekre támaszkodva 
született határozat az önkormányzati tűzoltó-
ság felállításáról. 8 millió ft-os állami támogatás 
felhasználásával két szerállást is kialakítanak a 
torony mellett. Ezekben állomásozhat az a két 
fecskendővel ellátott jármű, melyek egyikét a 
szolnoki tűzoltóság adja kölcsön, míg a mási-
kat a franciaországi Lens városa adományozza 
reménybeli testvértelepülésének. A tagság által 
áldozatos munkával megteremtett minimumfel-
tételek a két fecskendővel válnak teljessé. A 
jelenleg kétezer km-re állomásozó francia tűz-

oltóautó szeptemberig érkezik meg városunkba.

Képviselő-testületi ülés

Törökszentmiklós Önkormányzatának Képviselő-testülete májusi 
ülésén egyebek mellett meghallgatta a Városi Rendőrkapitányság 
beszámolóját, módosította a szilárd és szelektív hulladék kezelésé-
ről szóló, valamint a helyi tanulmányi ösztöndíjról szóló rendeletét. 
Pályázatot hirdetett meg az Ipolyi Arnold Városi Könyvtár és Hely-
történeti Gyűjtemény igazgatói posztjára és döntött a városi civil 
szervezetek programjainak támogatásáról. A testület határozott az 
ún. média-szerződések felbontásáról és ezzel kapcsolatos új pályá-
zatok kiírásáról is. 

nkormányzati hírekÖÖÖ
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A szelektív hulladékgyűjtés a tapasztalatok szerint egyre inkább 
teret hódit városunkban is. A településen 24 gyűjtősziget fogadja a 
kiválogatott háztartási hulladékot . Ezeken túl a Táglagyár melletti 
telepre is kivihetjük azt. Környezetünk, lakóterünk élhetőbbé tétele 
mellett, a szemétdíjak jövőbeni alakulása miatt is  fontos, hogy 
minél többen tartozzunk az otthon keletkezett hulladékot szelektíven 
gyűjtők közé. Kis fáradtság a jelenben, nagy haszon a jövőben! 

Kistérségi Szentmiklósi Napok
Július 6-7-8.

A város legnagyobb rendezvénye.
Önnek is ott a helye! 

 Programok a-tól z-ig. Olyan nincs ami itt nincs! 
 Várunk mindenkit Törökszentmiklós Önko-

rmányzatának legjelentősebb éves eseményén.
Ne tervezzen mást erre a hétvégére, úgysem talál 

jobbat!
Önnek is ott a helye!

Kistérségi Szentmiklósi Napok
Július 6-7-8.



Vihar Béla-emlékest 

A 78. Ünnepi Könyvhét alkalmából Vihar Béla József Attila-díjas 
költőre emlékeztünk az Ipolyi Arnold Városi Könyvtárban.

A költő lánya Vihar Judit az ELTE bölcsészkarának tanára, a Ma-
gyar- Japán Baráti Társaság elnöke, műfordító és unokája Már-
tonfi Attila az MTA Nyelvtudományi Intézet munkatársa segített 
megidézni a költő munkásságát, szellemét.
A költő verseit Tóth Tímea a Bethlen Gábor Református Iskola 
diákja tolmácsolta a hallgatóságnak.
Vihar Béla néhány évet Törökszentmiklóson töltött, melyet gyer-
mek - és ifjúkora bolyongásai színhelyének tekintett. Később is 
szívesen tért vissza ide szüleit meglátogatni.
Vihar Béla a Nyugat harmadik nemzedékéhez tartozott. Életében 
tíz verseskötete jelent meg. Számtalan verse közül talán a leg-
többször elhangzott Sinkovits Imre felejthetetlen tolmácsolásá-
ban az Egy katona megy a hóban c. költeménye.
Jövőre, 2008-ban lesz a költő születésének 100. évfordulója, 
melyre a Helytörténeti füzetek különszámával emlékezünk meg. 
A kiadvány összeállításának szép feladatát Vihar Judit vállalta.
								      
				    Szabó Ferencné

Kereszténydemokrácia

Törökszentmiklós volt a 120. helyszíne a Keresz-
tény Értelmiségiek Szövetsége győri csoportja által 
szervezett országjáró kerekasztal –beszélgetés so-
rozatnak. Lanczendorfer Erzsébet a KDNP három 
prominens tagját kérdezte jogi, oktatási és mező-
gazdasági kérdésekről.  Harrach Péter, Hoffmann 
Rózsa és Medgyasszay László sajtótájékoztatóján 
elmondta, hogy a KDNP támogatottsága 6-7 %-os, 
ugyanakkor hangsúlyozták, hogy a keresztényde-
mokrata elkötelezettségűek ma a FIDESZ-szel kö-
zös szövetségre adják le voksaikat. 

Megerősítés

           ...avagy négy év elteltével ismét bérmálás volt  
városunkban. Írásunkból kiderül, mit is jelent eme 
szentségben való részesülés a katolikus híveknek.

…”Lángoló szeretet árad ma az égből
      Gazdag lesz a lelkünk Isten kegyelméből”…

	 Az ember életében jelentős fordulópont, ami-
kor nagykorú lesz. Ettől kezdve teljes jogú állampol-
gár – és egyben tetteiért teljes mértékben felelős.
	 Így van ez az Isten családjában, az egyházban 
is. Itt a hitben való nagykorúságot, az ezzel járó kü-
lön kegyelmet egy beavató szentség: a bérmálás köz-
vetíti.
	 Az ún. beavató szentségek – keresztség, bér-
málás, eucharisztia (oltáriszentség) – közül a bér-
málás eltörölhetetlen, örökre érvényes jelet rajzol az 
ember lelkére, ezért a bérmálás szentségét az ember 
életében csak egyszer veheti fel.
	 Megfelelő felkészülést követően minden meg-
keresztelt katolikus bérmálkozhat 13 éves kortól, aki 
a kegyelem állapotában van. A bérmálkozó egy bér-
manevet kap, így a keresztségben nyert védőszentje 
mellett egy második, általa választott védőszentje is 
lesz a megbérmáltnak.
	 -Miért nevezzük ezt a szentséget bérmálásnak 
vagy konfirmációnak? 
	 -A keresztségi kegyelmet megerősítő, meg-
szilárdító hatása miatt.
	 A bérmálás a szláv bermovaty „megerősít” 
a konfirmáció a latin confirmatio „megerősítés” szó 
magyarosítása.
	 Általában pünkösdi időben, a Szentlélek ki-
áradásának ünnepén történik a bérmálás.
	 Városunkban négy év szünet után az idén 
Pünkösdhétfőn Mándy Zoltán pápai prelátus, érse-
ki helynök atya 25 gyermeket és 10 felnőtt korút, 23 
lányt és 12 fiút részesített a bérmálás szentségében. 
	 Ezen a kiemelkedő ünnepen a nagytemplom 
padsorai teljesen megteltek: együtt ünnepelt az Egy-
házközség apraja-nagyja a 35 bérmálandóval, bérma-
szülőkkel.
	 A megújult templomi kórus Szekeres József 
kántor vezetésével színvonalas orgonajátékkal és ün-
nepi énekekkel tette bensőségesebbé, emlékezetessé 
a hitükben nagykorúvá vált bérmálkozók ünnepét.

								      
	 	      	 	 Subicz Józsefné
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     „Ezekre a határokra egy végleges békét felépíteni nem lehet. 

Ezekre a határokra fel lehet építeni egy börtönt, 
amelyben mi vagyunk az őrzöttek, és a győzők az őrzők.”

 Bethlen István 1928. Debrecen.

	 Nyolcvanhét év sok idő. Nyolcvanhét év sok idő emberi 
léptékben mérve, de kevés a sebek begyógyulására, a felejtés-
re. Nyolcvanhét évvel ezelőtt véget ért egy korszak. A háborút 
Magyarország és szövetségesei elvesztették. A béketárgyalá-
sok 1919. január 18-án kezdődtek meg, amelyre azonban ha-
zánk képviselőit nem hívták meg, így meg sem hallgathatták 
őket. Meghallgatták viszont a területi követelések tekintetében 
korántsem visszafogott, az Osztrák- Magyar Monarchia, és ezen 
belül Magyarország felbomlasztásában érdekelt szomszédos 
népeket. A csehek, szlovákok, románok, szerbek, horvátok az 
általuk „népek börtönének” tartott Monarchia helyett olyan nem-
zetállamokat akartak létrehozni, amelyek megfelelnek az etnikai 
viszonyoknak. A magyar politikusok többsége nem is kérdőjelez-
te meg, hogy a korábban nemzeti kisebbségnek számító népe-
ket megilletné e jog. Bíztak viszont abban, hogy igazságos, az 
etnikai viszonyokat figyelembe vevő béke jön létre. Az Antant 
hozzáállása azonban messze állt a jóindulat fogalomkörétől. Ha-
zánkban, mint ahogyan a többi legyőzött országban, veszteseket 
láttak, akiknek kedvét örökre el kell venni a háborúskodástól. Az 
ezeréves Nagy- Magyarország az I. világháború borzalmai között 
legyőzetett és feldaraboltatott. 1920. június 4-én a Trianon palotá-
ban pusztán a gazdasági- stratégiai szempontokat alapul véve a 
nagyhatalmak olyan diktátumot kényszerítettek Magyarországra, 
aminek következménye az ország teljes gazdasági összeomlása, 
területi feldarabolása lett. Magyarország területe 282 ezer négy-
zetkilométerről 93 ezer négyzetkilométerre csökkent. A magyar 
nemzeti vagyon 38 %-a maradt Magyarországon. Az új határokon 
kívül maradt a bányák, erdők, szántóföldek többsége. Ez lett a 
függetlenné vált Magyarország ára. E napon az egész országban 
megkondultak a harangok. A fővárosban néhány percre megállt 
a tömegközlekedés. Az utcákon emberek ezrei tüntettek a triano-

ni békediktátum ellen.  A napilapok gyászkerettel jelentek meg. 
E nap a magyarság gyásznapja lett. Megindult a népvándorlás, 
magyarok ezrei, félve a románok, szerbek, szlovákok bosszú-
jától, igyekeztek Magyarország új határai felé. A gazdaságilag 
teljesen megroppant ország a menekülteket vagonokba, barak-
kokba szállásolta el. Síró nők és gyerekek, összetört lelkű férfiak 
voltak kénytelenek otthagyni szülőföldjüket. Utánuk kihalt falvak,  
üres házak maradtak, amelyeket románok, szerbek, szlovákok 
foglaltak el. A menekültek néhány ingóságon kívül csupán a lel-
kükben őrzött emlékeiket hozhatták magukkal. Az otthon maradt 
magyarok pedig magyarságukban megalázva bíztak a jobb idők 
eljövetelében. Valójában igazi nemzetállammá csak Magyaror-
szág és Ausztria vált. Az újonnan megrajzolt térképállamok egyi-
ke sem lett nemzetállam. Romániához 1,7 millió, Csehszlováki-
ához 1,1 millió, a Szerb- Horvát- Szlovén Királysághoz (későbbi 
Jugoszlávia) 563 ezer magyar került. Telhetetlenségüket mi sem 
bizonyítja jobban, mint az, hogy Románia saját határát a Tiszáig 
akarta kitolni. Csehszlovákia és a Szerb- Horvát-Szlovén Király-
ság területi követelései is mélyen benyúltak hazánk új határai 
mögé. Ha a szomszéd államok akarata érvényesül, akkor a mai 
Magyarország csupán a Dunántúl északi részére és a Duna-Ti-
sza közére korlátozódott volna. Vagyis városunk, Törökszent-
miklós is Romániához tartozna.
 A ma embere már nehezen tudja átérezni, milyen nagy trauma 
is volt valójában Trianon. Nehezen tudja megérteni, hogy mit is 
jelentett a kor emberének. Az 1948-1990 közötti időszakban a 
hatalom birtokosai igyekeztek szőnyeg alá söpörni e kérdést, és 
úgy gondolták, hogy a „múltbanézés” helyett sokkal hatékonyabb 
a „mindenre gyógyír” internacionalizmus. Úgy tettek, mintha Tri-
anon nem is létezett volna. Ma már tudjuk, hogy létezik. Ma már 
tudjuk, hogy a gyógyír valójában a megemlékezés, a határon túli 
magyarság határozott védelme lehet. Ha másban nem is, ebben 
a kérdésben talán mégiscsak megegyezésre kellene jutnia a ma-
gyar társadalomnak.
	 	 	 	 	 Fejes Zsolt

Trianon sebe

Városunkban is megemlékeztek a trianoni 
békediktátum 87. évfordulójáról

Inmár ötödik alkalommal kapták meg városunk ballagó nyolcadikos 
diákjai a Törökszentmiklósi Útravaló c. kiadványt egy helytörténeti 

előadás keretében, amelyet a városvédő egyesület szervezett
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Közlemények, SportKK
TÖRÖKSZENTMIKLÓSI KOMMUNÁLIS SZOLGÁLTATÓ KFT.

Törökszentmiklós Stadion utca 12. Pf.: 46  56/590-640 56/590-641
hulladékudvar Törökszentmiklóson

helye: Téglagyár mellett, nyitvatartási ideje:          
Kedd, szerda, péntek:                     7,00 – 15,00 óráig
Csütörtök:                                       7,00 – 17,00 óráig
Szombat:                                        7,00 – 13,00 óráig
Vasárnap és hétfő:                           szünnap
Üzemeltető:                         REMONDIS KÉTPÓ KFT

   -Mi a hulladékudvar célja? -A szelektíven gyűjthető hulladékok kö-
rének bővítése, a lakosság környezettudatosságra való nevelése, kör-
nyezetünk és élőhelyünk védelme. 
   -Mi a különbség a hulladékgyűjtő-sziget és a hulladékudvar között? 
   -A hulladékudvar olyan zárt létesítmény, amely meghatározott nyitva-
tartási idő mellett fogadja a Törökszentmiklósi és a környező települé-
sek lakosainak háztartásában keletkező szelektíven gyűjtött veszélyes 
és nem veszélyes hulladékot.  A hulladékudvarban áruátvevő biztosít-
ja a befogadott hulladék elkülönített gyűjtését és adminisztrációját.  A 
hulladékudvar közszolgáltatás keretében működik, amelynek igénybe-
vétele meghatározott mennyiségi határig ingyenes. Vállalkozók csak 
külön megállapodás és átvételi díj ellenében vehetik igénybe ezt a a 
szolgáltatást. Ezzel szemben a hulladékgyűjtő-sziget – Törökszent-
miklóson összesen 24 db – bármikor a lakosság rendelkezésére áll. 
A gyűjtőszigeteken csak települési szilárd hulladékok egyes haszno-
sítható összetevőit lehet elhelyezni, Törökszentmiklós esetében ez az 
üveg-, műanyag-, papírhulladékot jelenti.
    -Mégis milyen hulladékot lehet a hulladékudvarba leadni?
    -A nem veszélyes hulladék közül: papír-, műanyag-üvegcsomago-
lási hulladékok; selejt autógumi, fémhulladék, textílhulladék stb…   A 
veszélyes hulladék közül: -szobafestésből származó festék-, lakk-, 
hígítómaradék, lejárt szavatosságú gyógyszerek, használt étolaj, sü-
tőzsír, szárazelem, gombelem, selejt akkumulátor, fénycsövek, izzók, 
kiürült hajtógázos palackok, fáradt olaj, olajos rongy, veszélyes hul-
ladék maradékával szennyezett göngyölegek, selejt elektronikus és 
elektromos berendezéseket (hűtő, TV, mosógép, hajszárító, stb)
     -Mi történik az elszállított hulladékkal?
    -Az üzemeltető a hulladékkezelési engedélyben foglaltak szerint, 
csak engedéllyel rendelkező hulladékhasznosítónak/ártalmatlanítónak 
adhatja át. 
     -Mitől lehet veszélyes a hulladék?
    -A hulladék veszélyessége elsősorban a benne lévő összetevőktől 
függ. Önmaga az összetevő is lehet egy veszélyes vegyület. A hulladék 
bomlásterméke is tartalmazhat veszélyes, egészségre vagy élővilágra 
káros anyagokat. Az is előfordulhat, hogy a hulladék kezelése során 
szabadulnak fel egészségre, élővilágra káros vegyületek.
           Kérjük a szolgáltatás igénybevételét, ezzel is környezetünket, 
egészségünket óvjuk!

Kézilabda

Jó hajrájának köszönhetően a hetedik helyen zárt az NB II dél-kele-
ti csoportjában a törökszentmiklósi férfi kézilabdacsapat. A májusban 
befejeződött küzdelemsorozat tavaszi szezonja egyértelműen jobban 
sikerült a gárdának az őszi nyitánynál. A TKE 7 győzelme, 1 döntetlen-
je, 12 veresége, 541 lőtt és 566 kapott gólja 15 pontot ért a végelszá-
molásnál. A bajnokságot a Tiszakécske nyerte meg a Mezőtúr és az 
Újkígyós előtt, az utolsó, 11. helyen a Szentes zárt. 
Ez az utánpótlás éve volt a TKE történetében. Az ifi csapat szenzációs 
szerepléssel megnyerte a bajnokságot! 18 diadal 2 vereség és 36 pont 
áll a csapat neve után a tabellán. Gratulálunk!

A bajnokcsapat

Atlétika

Ismét remek eredményeket értek el a Versenycsigák Futó Klub tagjai. 
Május 26-án rendezték meg a Tisza-tó Körversenyt, ahová már lelkes 
szurkolóik is elkísérték az atlétákat, akik nem okoztak nekik csalódást. 
A kánikulai időjárás komoly próbatétel elé állította a futókat, de végül 
mindenki legyőzte a távot, a hőséget és saját magát. A célba érkezve 
óriási volt az öröm. A Versenycsigák az alábbi eredményeket érték el:

	 70 km váltó, 2. hely: Karaszi Zsolt, Kovács Edit , Kovács Zol-
tán, Polgár Sándor.
	 70 km egyéni, 5. hely: Holló Mihály.
	 10 km egyéni, 3. hely: Polgár Edit
	 10 km egyéni, 1. hely: id. Holló Mihály

AD
Divat Arzenál

Női-Férfi divatáru
Törökszentmiklós Budai Nagy Antal u. 1.

a Tarka-Barka helyén

Szeretettel várunk minden kedves Vásárlót újonnan megnyílt üzletünkbe!

Ajánljuk tisztelt figyelmükbe! Női fel-
sők, nadrágok, szoknyák, REVANS 
férfi pólók, Banderas nadrágok, nagy-
méretű női felsők és nadrágok...  
Minden termék 10-15%-os kedvez-

ménnyel, akciós áron!!!Nyitva:  H-k-sz-cs-p 8-17, szombat: 8-12 óráig
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